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1 class 2M class 3 star 2 star 1 star
| 1% catégorie 2¢me catégorie 3 étoiles 2 étoiles 1 étoile
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Groupe et catégorie Nom commercial Ladresse, e-mail, téléfhone et fax
Gruppe und kategorie Kommerzieller name Anscrift, e-mail, telefon und fax
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-~
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Weihnachten Karwoche Lokaler Festtag Verschiedene Zeitrdume
Natal Pascoa Festa Local Periodos multiples
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Accesible autos
Accesible autos
Access by car
Accéssible en auto
Erreichbar mit Auto
Acessivel carro

Accesible bus
Accesible bus

Access by bus
Accéssible en autobus
Erreichbar mit Bus
Acessivel bus

Accesible caravanas
Accesible caravanas
Access by caravans
Accéssible en caravanes
Erreichbar mit Wohnwagen
Acessivel caravanas

Accesible minusvalidos
Accesible minusvélidos
Accessible for disabled
Accéssible handicapés
Zugénglich fur Behinderungen
Acessivel deficientes

Accesible motos
Accesible motos
Access by motorbyke
Accéssible en moto
Erreichbar mit Motorrad
Acessivel moto

Actividades de ocio / animacion
Actividades de ocio / animacion
Leisure and animation activities
Activités de loisirs et d'animation
Freizeitangebot und Animation
Actividades de dcio e animacao

Admite cans
Admite perros
Dogs allowed
Chiens admis
Hunde erlaubt
Admite caes

Admite tarxetas de crédito
Admite tarjetas de crédito
Credit cards accepted

Admet les cartes de crédit
Kreditkarten akzeptiert

Admite cartao de crédito

Aluguer de bicicletas
Alquiler de bicicletas
Bicycle hire

Location de bicyclettes
Fahrradverleih

Aluguer de bicicletas

Aluguer material camping
Alquiler material camping
Camping equipment hire
Location matériel de camping
Campinggeréteverleih
Aluguer material de campismo

Arboredo

Arbolado

Trees

Bois

Mit Baumen bepflanzt
Arvoredo

Auga quente xeral
Agua caliente general
Main hot water

Eau chaude
Warmwasser

Auga quente

Bar-Cafetaria
Bar-Cafeterfa
Bar-Cafeteria

Bar-Cafétéria
Bar-Cafeteria
Bar-Cafeteria

Barranquismo
\\.—, garranqyismo
anyoning
. Canyoning
Canyoning
Barranquismo

Beira rio-lago
Orilla rio-lago
River-lake bank

Bord de riviere de lac
Flussufer

Abeira do rio ou lago

Biblioteca
Biblioteca
Library
Bibliothéque
Bibliothek
Biblioteca

Bungalows
Bungalows
Bungalows
Bungalows
Bungalows
Bungalows
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Caixa de correos
Buzon de correos
Post box

Boite a lettres
Briefkasten

Caixa de correios

Chan areoso
Suelo arenoso
Sandy soil

Sol sablonneux
Sandboden
Solo areoso

3

Chan de herba
Suelo de hierba
Soil of grass

Sol d'herbe
Grasboden

Solo de erva

"
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Chan en pendente
Suelo en pendiente
Sloping soil

Sol s'inclinant
Schrager Boden
Solo en declive

/|

Chan de rochas
Suelo rocoso
Rocky soil

Sol rocailleux
Felsboden

Solo rochoso

>

Chan en terraza

Suelo en terraza
Unbalanced soil

Sol non équilibré
Unaussgeglichener Boden
Solo ndo equilibrado

]

Custodia de valores
Custodia de valores

Safe deposit for valuables
Coffre-fort collectif
Aufbewahrung von Wertsachen
Custddia de valores

-8

Desaugadoiro directo caravanas
Desague directo caravanas

Direct drainage for caravans

Prise eaux usées pour caravanes
Direkter Abfluss fur Wohnwégen
Desaguamento directo caravanas

Discoteca
Discoteca
Discotheque
Discotheque
Diskothek
Discoteca

Duchas de auga quente
Duchas de agua caliente
Hot water showers
Douches avec eau chaude
Warmwasserdusche
Duches de dgua quente

Enerxia eléctrica
Energia eléctrica
Electricity

Energie électrique
Strom

Electricidade

Especialmente recomendado para nenos
Especialmente recomendado para nifnos
Specially recommended for children
Spécialement recommandé pour les enfants
Speziell empfohlen fur Kinder

Especialmente recomendado para criancas

Gas
Gas
Gas
Gaz
Gas
Gas

Golf
Golf
Golf
Golf
Golf
Golf

Internet
Internet
Internet
Internet
Internetzugang
Internet

Lavandaria
Lavanderia
Laundry
Blanchisserie
Waschsalon
Lavagem de roupa

Minigolf
Minigolf
Minigolf
Minigolf
Minigolf
Minigolf

Mobile homes

Mobile homes

Mobile homes

Mobile homes

Mobile Home (bewegl. Héuser)
Mobile homes

Montaiiismo
Montafiismo
Mountaineering
Alpinisme
Bergsteigen
Montanhismo
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Parque infantil
Parque infantil
Playground

Parc enfants
Spielplatz
Parque infantil

Paseos a cahalo
Paseos a caballo
Horse-riding
Promenades a cheval
Reitspaziergange
Passeios a cavalo

Perruqueria

Peluqueria

Hairdressers

Salon de coiffure hommes
Friseur

Cabeleireira

Pesca
Pesca
Fishing
Péche
Fischen
Pesca

Petanca
Petanca

French bowls
Petanque
Boccia

Jogo de petanca

Ping-pong
Ping-pong
Ping-pong
Ping-pong
Ping-pong
Ping-pong

Piscina
Piscina
Swimming pool
Piscine
Schwimmbad
Piscina

Piscina climatizada
Piscina climatizada
Heated pool

Piscine climatisée
Beheiztes Schwimmbad
Piscina climatizada

Piscina infantil

Piscina infantil

Children’s swimming-pool
Piscine pour enfants
Kinderbecken

Piscina infantil

Practicable minusvalidos
Practicable minusvélidos
Practicable disabled
Practicable handicapés
Praktikable fiir Behinderungen
Practicavel deficientes

Praia areosa
Playa arenosa
Sandy beach
Plage de sable
Strand

Praia de areia

Praia nudista
Playa nudista
Nudist beach
Plage naturiste
FKK Strand
Praia nudista
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Praia rochosa
Playa rocosa
Rocky beach
Plage rocheuse
Felsiger Strand
Praia rochosa

Rafting
Rafting
Rafting
Rafting
Rafting
Rafting

Restaurante
Restaurante
Restaurant
Restaurant
Restaurant
Restaurante

Sala de xogos
Sala de juegos
Game room
Salle de jeux
Spielsalon

Sala de jogos

Saldn social
Saldn social

Social room

Salle de réunion
Gemeinschaftsraum
Saldo social

Sendeirismo
Senderismo
Trekking
Randonnees
Wandern
Trekking

Servizo médico
Servicio médico
Medical service
Service médical
Artzliche Betreuung
Servico Médico

Situado en parque natural
Situado en parque natural
Located ia a natural park

Situé dans un parc naturel

In einem Naturpark gelegen
Situado no parque natural

Submarinismo
Submarinismo
Scuba diving
Plongée sous-marine
Unterwassersport
Submarinismo

Suhljni.nisiracién de auga para carvanas
Suministro de agua para caravanas

Water supply for caravans
Prise d'eau pour caravanes
Wasserzufuhr fur Wohnwégen

Suministro de 4gua para caravanas

Supermercado
Supermercado
Supermarket
Supermarché
Supermarkt
Supermercado

Teléfono
Teléfono
Telephone
Teléphone
Telefon
Telefone
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Tenis
Tenis
Tennis
Tennis
Tennis
Tenis

Troco de moeda
Cambio de moneda
Currency exchange
Change
Geldwechsel
Cambio de moeda

Vixilancia 24 h
Vigilancia 24 h

24h surveillance
Surveillance 24 H sur 24
Aufsicht rund um die Uhr
Vigilancia 24 H

Ximnasio
Gimnasio
Gymnasium
Gymnase
Gymnastikhalle
Gindsio

Zona deportiva
Zona deportiva
Sports area

Aire sportive
Sportanlage
Zona desportiva

Zonas verdes
Zonas verdes
Green-belt
Zonas vertes
Grunzonen
Zonas verdes

Web
Web
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DIRECCIONES DE INTERES - INTERESTING ADDRESSES - ADRESSES INTERESSANTES - WICHTIGE ADRESSEN - DIRECCOES DE INTERESSE

OFICINAS DE TURISMO DA XUNTA DE GALICIA

OFICINAS DE TURISMO DE LA XUNTA DE GALICIA - TOURIST OFFICES OF THE XUNTA DE GALICIA - BUREAUX DE TURISME DE LA XUNTA DE GALICE
FREMDENVERKEHRSAMTER DER REGIONALEN REGIERUNG VON GALICIEN ~ POSTOS DE TURISMO DA XUNTA DE GALICIA

A CORUNA

R/ Celedonio de Uribe, 2 (zona Palexco)
15003 A CORUNA

Tel.: 881 881 278
oficina.turismo.coruna@xunta.gal

FERROL

Edificio Administrativo da Xunta
Praza Camilo José Cela, s/n
15403 — FERROL (A CORUNA)
Tel.: 9813371 31/981 33 71 89
cii.oficinaturismo.ferrol@xunta.gal

SANTIAGO DE COMPOSTELA

Casa do Dean — Rua do Vilar, 1
15705 SANTIAGO DE COMPOSTELA
(A CORUNA)

Tel.: 881 86 63 97
ot.santiago@xunta.gal

LUGO

R/ Mifio, 10-12

27001 LUGO

Tel.: 982 87 04 91
oficina.turismo.lugo@xunta.gal

OURENSE

R/ Concello, 4

32003 OURENSE

Tel.: 988 78 82 36
oficina.turismo.ourense@xunta.gal

PONTEVEDRA

Rua Marqués de Riestra, 30 baixo, local A
36001 PONTEVEDRA

Tel.: 886 15 15 55
oficina.turismo.pontevedra@xunta.gal

VIGO

Av. Canovas del Castillo, 22
36202 VIGO (PONTEVEDRA)

Tel.: 886 12 08 31
cii.oficinaturismo.vigo@xunta.gal

MADRID

C/ Casado del Alisal, 8
28014 MADRID

Tel.: 91 595 42 14
ot.gal.madrid@xunta.gal
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Ares

Parral, 0

‘ (2; San Pedro de Cervds, Chanteiro @ 87

Raso, I

0 o [it] 2

(RN E e = NSO S D I I

Arespark

‘ 9 | (amifio de Pedrds, 1 @

Arteixo

Balcobo

o 51801040 o G A 05 01/06 - 30/09 [#4] 165
e-mail: info@campingbalcobo.com

a8 o B . R [ [ 1] | | 28 e[ o] 31 11 )= 1

(abaiias del Alba

‘ % \ Rda Pedra do Xiro, 95 15

Arzia

Teiraboa Base Camp (aravaning & Bungalows

‘ ? Lg. Teiraboa, s/n -

Bergondo

Aguiar

Q) s :
e-mail: campingaguiar@gmail.com

[ [ [ B 3 [ [ [ o) 82T e 57 11 (53] )

(astro

(C I Il [§4] «

— Fax: 981 624 356

e EE T S

Green Village

) e [§] 200

2D Fax. 981791453

(o[22 [ 1. [T [+ 8 (O [ we = 8 531 [w] =)o)
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Bergondo

Mar y (ampo

~ Praia de Gandario

\ (2; Tel.: 981 791 488 EE’E’ 154
e-mail: pablopitagomez@yahoo.es

ECIRINE S b IO EIEIES

Mariiiana

\9 %?%?1791801 @ 99
RSN N EEEC)

Martisol

T & =
(AR N N E = EIE T R HEIC)

Telleiro, 0

0 “Em )
e EV N [ e R E S s

Boiro

Barraiia

@ e e @ o

2 e :
e-mail: info@campingbarrana.com

Carballo
(amping Baldayo
—~ Rebordelos
\ C Tel: 981 739529 @ 321
7 Fax:981739529

Delfins, Os

N Pedra do Sal - Baldaio
\ 9 Tel: 981 739 696 / Fax: 981 739 696 49
- e-mail: info@osdelfins.com

LT e Y Y i ) Y [ T M) G 23 S 2

Nevedas, As
7= Estrada Carballo-Caion, km. 8,5 - 0 Rapadoiro
\ ¢ Tel- 981 739552 / Fax: 981 759 552 E{’E’ 191

2 e
e-mail: info@asnevedas.com

L e e N e 1 O i Y =l ] e e G O B EI R 21
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(arnota
Nidos de Carnota

~ Louredo - San Mamed
(C oureco - san Homece 01/01-31/12 [#4] 1

21

(ee
Ruta de Finisterre

. Estorde
\ (22 Tel:981 746 302 / Fax: 981 746 302 E’E‘i‘j 800

Dumbria
Air Fervenza

Fervenza
Tel: 610550 524 / 622 367 472 @ 16

Ferrol
(abazas, As

\ (obas, s/n
\ c Tel.: 981 365 706 / Fax: 981 365 706 215

2 e .
e-mail: info@campingascabazas.com

(2 o )0 [0 1 [ [ ) T . P 8 e o T [ o] 1

Laxe
(abanas A Torre de Laxe
‘ C Lg. ATorre - Complexo Turistico A Torre de Laxe, 1 IE %

*

Malpica de Bergantifios

(amping Sisargas
Estrada Carballo-Malpica, km. 12,5 - Filgueira
\ C Tel.:981 721 702 Eﬁ‘] 495

12 f . . . . .
— e-mail: reservas@campingsisargas.com / info@campingsisargas.com

ORI EICI: 2l

(abanas de Vendaval

‘ g Porto de Barizo, 10 A - Barizo 010131112 IE ©
(abanas Nauticas

‘ C Lg. As Cacharras, s/n E’Eﬂ .

il
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Mazaricos
(orzon

Corzén (San Cristovo)
(OB) el 81104 787 /606 817 146 [#4]
— e-mail: correo@alojamientocorzon.com

(abaiias Mirador de Ezaro

\ 0 Fieiro - Arcos
Tel 1620 419157 24
Quinta de Bouzas, A
As Bouzas, s/n - Cairo
\ 9 Tel.: 603 124 446 [#t] 2

e-mail: info@aquintadebouzas.com

Refuxio dos Cebreiros, 0
\ Asenso, s/n - Chacin
c Tel:622 367 472 16

* e-mail: info@orefuxiodoscebreiros.com

=
S
=

Mifio con Dos Playas
Estrada Mifio-Pontedeume, Km 2
Tel- 981782595 @ 200

l...-DI.l.IDII..I@

Perbes

Estrada Mifio-Pontedeume, km. 4 - Perbes
\ ga: Tel.- 981 783104 / Fax: 981 783 354 @ 279
— e-mail: info@campingperbes.com

(YN AR N EED RIIEICIE

Playa de Mifio

\ % %g;osgglo 784212 @ 144
QRN REEEEY

Rocamar

%ﬂdsgl 783029 EE’E’ 183
(e ) v )

Monfero
Fragadeume

e @ w
SRCEEEEEUIE ISR Er AT e
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Muros

(amping San Francisco

) e s 6oy 4] 225
e-mail: ofmlouro@yahoo.es

(28] o] 8 5 R0 1Y) e e )V o [ R (3 (5] [ 7w T 82

[E]R A== ey

Ancoradoiro

‘ ga: gslzrnact(j; a[g(;icrlébién - Muros, km.7,200 IE 150
7 Tel.: 981 878 897 / Fax: 981 878 550 150

(e & v [(Oof) ) =) ¢ 051 1) ()= )

Vouga, A

Estrada Muros -isterra, km.3 - Vouga
) oossns [§] 200
— e-mail: avouga@hotmail.es

2o ) R ) ) v ) 8 5 G o R ) 25 ) ) (0] [ 8 )0 (R0 (11 (4

=

Muxia

(Camping 0 Paraiso

O e Fi s
Fax: 981 750 695

Lago Mar

\ Praia de Lago - Merexo
\ % Tel:981 750 628 - 655 425 216 220
e-mail: campinglagomar@yahoo.es

otz | 2o B o2 [ 1. | T 5] (] B o0 || D[ (28] 7w [31 w me

Playa Barreira Leis
—~ Leis de Nemancos
(C Tel:981 730 304 / Fax: 981 730 304 01/01-31/12 @ 329

2 e-mail: playaleis@yahoo.es

(2o o) [ [ [ 8] #1028 e o051 1] ]
(ampamento Turistico Playa de Nemiiia
%egl‘.:dgi%%e%gaﬁéa%}lEaldel)nf% 050 [#1]

e-mail: vbaamil @gmail.com

Naron
Rio Xuvia

~ Pedroso
‘ ga: Tel.: 981 445 047 - 647 696 989 / Fax: 981 445 047 Eﬁl 42
e-mail: logilago@mundo-r.com
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Oleiros

Manzanos, Los

O o §H
e-mail: informacion@campinglosmanzanos.com

(A NN PN A I N R B PR AT N (TE Y AP T EY NG 2

Bastiagueiro

\ Praia de Bastiagueiro
\ g || Tel:981614878 Eﬁl 155
7 Fax: 981 614 878

(2o = [y [ EE)) s PE) )=
Makkan Club
%32303'%14193 [#t] 1

e-mail: hola@makkanclub.com

Pino, 0
(amping Peregrino “0 Castifieiro”
= " ) /
\ C) #e?.?;sﬂw 125/ 662 456 093 112

a . . .
2 e-mail: info@campingperegrino.es

Pobra do Caramifial, A
Ria de Arosa

Praia de Cabio
\ (2: Tel.: 981 831 305 - 981 831 351 / Fax: 981 833 293 @ 799
— e-mail: playa@campingriadearosa.com

R 8o ) o2 [ . o [k e 28 7)) o) o T 0 R ) o R
= =F N+ =] e

Apartadifio Camper Park

‘ 6 Lg. Alaxe, 10 0L01-31/12 IE
*
Pontedeume
Ber
. Praia de Ber - Boebre
(C Tel: 981 438500 Eﬁl 225

= e-mail: campingber@campingber.com

[ o o 2 [ 4, 1 5 B 8 e [0 5T
Ber-Door

~ Estrada Pontedeume-Miio, km.5 - Ber
\ ga: Tel:981 438 548 E{fﬂ 180

I




16 A CORUNA cdmpings I campings M campings [ campingplitze | camping

Porto do Son
Punta Batuda
B e ot - Gatas Q| ov/o1 - 31/12 4] 300

e-mail: camping@puntabatuda.com
) A o] (o R B 2 5 8 [ [ o+ 8. [0 2 (= ] (= 18 [0
R LSO R

(abeiro

O s 8 26
[ o)) BB [72[& [[ 1) (852 8 e [0 @) (D)4 W=

(astros, Os

\E |T|1el|{:a§958/i1824833 [§4] 48

e-mail: campingcastros@mixmail.com

Fraga Balada
Praia das Furnas - 0 C(ampanario - Xufio
\ g' Tel.:081 760 848 / Fax: 981 769 843 246

[ B2 ] o o e )RR [0y Y o T o 2 () o) ] ] [ [0 (8 ) (0 0] A1)
HIEIETEIE

Rianxo

Rianxo

T b s 4] 150
g2 ) o ¥ [ [ 8)E5) B o[ (23 [+ W=
Ribeira

(amping Ria de Arosa 2

Lg. de Balteiro, s/n
\ g || Tel:981865911 - 609 809 029 / Fax: 981 865 911 01/01-31/12 @ 369
7 e-mail: rural@campingriadearosa.com

T3 W Y N G U Y O = NP VI B A f ST D d
(87 e o] 8 20 3 1Y) 0] o]

(amping Coroso

\ Praia de Coroso
\ (25 Tel: 981 838 002 / Fax: 981 838 002 01/04 -30/09 Eﬁ‘] 624
— e-mail: info@campingcoroso.com

o R (2 ) ™ [ [ 2 0 T D] v [ o0 030 1w = 1 e
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Ribeira
Dunas, Las
Bretal, 167 - C
E9) T8 863000 [#4] 102

22

(e[ A e [ [0 [ 1 | T [ 2 SR R 28 e o050 )
Sada

San Pedro

O 5 [#4] 129
ot 2o )R (1 [T (8 CI O [ 8] e ] 3] ] ]

Velo Mar

\ Estrada Mera-Sada, Cirro - Veigue
\(2; Tel.: 981 628 283 - 686 822 825 200

Santa Comba
Costifa Wellness-Villas

\ Lg. de Salgueiroas, s/n
Tel:609 820 611 Eﬁl 14

e-mail: info@costinawellnessvillas.com

Santiago de Compostela

Monte do Gozo
Estrada do Aeroporto, km 2 - San Marcos - Bando
\ (1; Tel.: 981 558 942 @ 1227
(ancelas, As
\ 25 de Xullo, 35 - Barrio das (ancelas
B0 081580 266 Fax: 981 575 553 01/01-31/12 419

2 ) e .
e-mail: info@campingascancelas.com

(T NN EN TR e F P Vil (5 G 3 s PV e Y sl )R]
W=

(abaias Compostela

© Lo @

* e-mail: info@cabanascompostela.com
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Touro
(abanas da Ulla
= Aldea Diofio - Fontes de Mane
£ el cosos065e 4] s

e-mail: info@cabanasdaulla.com

[ 58 B52) 4) & (048] 1 2] [ BE R e | 1| B e | 2 5] =] 0 | & 1)

Valdoviiio
Valdoviiio
Estrada Ferrol-Cedeira, km.13 - Ati
€ o oo serors Ir1 [§1] 122
— e-mail: campingvaldovino@yahoo.com
] e ) ] 3 o [ ot ) . 2 D G2 31 e (22 [0 () [0 (50 (F) ()
)=o)
(amping A Lagoa
~ Praia A Frouxeira - O Carballal
\ ga: Tel: 981 487 122 / Fax: 981 487 122 @ 268
7 e-mail: info@alagoacamping.com

(B [ (2] 0 [ [ T E [ [ O oo 2 1)) = 1

Fontesin

‘ ga: %esltragdgal Firgrglétzegeira, Traza - Meirds @ -
— e-mail: fecobe@hotmail.com

e e 2N 8 o o =l [ P P R HIC SN E R NEIEIEEE 2
o718

AfFrouxeira Camper Park
5 Av. do Bispo Souto Vizoso, s/n
\ C Tel: 622 295 527 @

= e-mail: info@afrouxeiracamperpark.com

las
(ampamento Turistico Santa Maria de Brandofias
) s IL] [#4] 139

22
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Lugo
Glamping (abanas das Chousas
© Dopees il e

e-mail: glamping@cabanasdaschousas.com

Barreiros
Benquerencia
Benquerencia - Barreiros
\ C Tel.: 982 124 450 @ 618

22

(TR NN e NCY oY Y o O U Y = = )P Y I S Y D e ETEY B[

Gaivota, A

%Itrag%az N1_26:(4)1Y5k1m 634 - Benquerencia - Barreiros 01/06-30/09 @ -
85 20 8 ) 1 5 o AR 0 . e 28 31 T
Nosa (asa, A

(C g?%%eleeﬂa&t)% @ 326

2 4 .
e-mail: manuelcllug@gmail.com

Q@E@@@
(o}

Coto Camper
(oto, s/n - San Pedro de Benquerencia
Tel. 621310022 Eﬁ] 46

(ervantes
Ancares

Mosteiro
\ ga: Tel.: 982 364 556 01/01-31/12 [ﬁl 144

o o) o R 2 [ )] 2 R e 2

Folgoso do Courel
Acampamento 0 Caurel

Esperante, s/n,
Tell.): 982433101 01/04-09/12 @ 148

e-mail: correo@campamentocaurel.com

R 598,85 50 8 BN 2 30 1 s 0
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Fonsagrada, A

Fonsagrada, A

\ (;: %Fagdsaz@i”(?ii%r?ﬁxBg”é%"z?% 01/01-31/12 4] 166
e-mail: ximnasiovitruvius@hotmail.com

0 TR e [P R [ 2 5 [ ] o ot 0 T e 25 [0 e o

EIEICEO 25

Foz
Rapadoira - Llas

Estrada de Llas, s/n
\ (2; Tel: 982140713 / Fax:982 140 713 $S-15/06-15/09 @ 138
e-mail: rapallas@hotmail.com

(T ) o N (W T B = P R e AR G VI e e O [ 2
San Rafael

7= Praia de Peizds - Fazouro
(C Tel:982132218 $5-01/05-30/09 4] <o
2 e-mail: info@campingsanrafael.com

(I N YN (i T e A Ea s B A P VR G Y O RT3 2I)

Atalaia Camper Park
Estr. Xeral, 2 E - San Martifio de Mondofi
‘ C str. Xera San Martifio de Mondofiedo 0L/0130/12 EEI‘] 100
*
Guitiriz
Meson
Mesdn da Cabra, 6 - A 5 km de Guitiriz
(C Tel:982 373 283 - 626 509 140 E’i‘j 9

2 4 ‘ :
e-mail: elmesoncamping@gmail.com

[t e85 (o5 v [T 32 0 2 e 1)

Monterroso
Peneda, A

Avd. Edil Luis Garcia Rojo, 38
(C Tel: 982 377 501/ Fax: 982 377 501 01/01-10/10 4] &
e-mail: campingmonterroso@aged-sl.com

T M NN (INESIEIC AP Nl AR TR, e
&7 =]= /@M= e

Portomarin

Santa Marifa

Santa Marifia
\ (2: Tel.: 982 545 105 - 690 692 861 E{’i‘j 82
Fax: 982 545 105

(AL N EN N TR YN OIEN (10 21T
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Ribadeo

(amping Ribadeo

TAeﬂeé?ﬁ/ln 1gl7”7f;§>r<m|982 131167 4] 28
0 ] [ 5 [ 7 (o [ | 2. 50 ) G o R 828 e o) & ) () (7
@

Rinlocosta Camping
Meirengos, 26- A Devesa (Santalla
Tol: 67% 255 281 ( ) 01/04-31/10 Eﬂ 154

(ampamento (asecha

Covelas, 4 @ 3

Sarria

(amping Vila de Sarria

it [§1] 7
e-mail: info@campingviladesarria.com

Leira 116, A

0 Carballal, 3 - Vilar de Sarria @ 6

Viveiro

Vivero

%ZFt3§§%%8@o4 -617 678931 [ig] 266

e-mail: campingdevivero@gmail.com

(o420 2] [ ¢ [ (O v/ =][5]

Xove
Luzada

Prada, 6 - Xuances
Tel.: 670 469 200 @ 6

e-mail: info@luzada.es
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Allariz

Invernadeiros, Os

= Estrada Allariz-Celanova, s/n
\ (1: Tel.: 988 440 126 / 988 442 006 / Fax: 988 442 006 E{'ﬂ 209
e-mail: reatur@allariz.com

[t o[P[0 1. T o 8 [ [ Lo RE) = (v 2 = =[] 11w = [ @)

Carballifo, 0

(amping Municipal Arenteiro

Parque Etnogréfico do Carballifio
Tel.- 988 273809 / Fax: 988 273 809 t] =
e-mail: camping@carballino.org

(o [ )50 o2 [ &3 1, [ o) 3 R0 o v oo 1

Entrimo

Quinta da Viia Grande

llla s/n
Tel: 988 433855 [#§] 60

e-mail: vinagrand@hotmail.com

Eles(2(n)o/d[ B RB[R)5][&(A][4 [ 8)E O/ =/ n)=]b

Muifios

Corgo, 0
QOuteiro da Cela - Mugueimes
\ g Tel.: 988 406 075 / Fax: 988 456 480 Eﬁl 300

(e 2o ) B o2 0 ) [ (R e [ T

Parada de Sil

(aiion do Sil, 0
\ c Tel: 670 600 029 / 608 537 017 @ 18

22

(o4 0e B[ e 41|01 1. |8 o) 22 = B

(asas Alcobas del Sil
‘ C Noguedo, s/n @ :

*

Pereiro de Aguiar, 0

(abaiias Mirador de Cachamuiiia

‘ C Vilar @ 2

22
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Pobra de Trives, A
Masia, A
- Avd. 01 , 34
Tglg 9§ée3n§(e) 898/ Fax: 988 330 898 E{'ﬂ 153

e-mail: albyange@terra.es.com

BT PN EN R B T A= ] E S E Y ) N EE 1) P )
Veiga, A

(ampamento de Autocaravanas “Encoro de Prada”
‘ C 0 (oifiedo, s/n IE

*
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Baiona
Bayona - Playa
ia Ladeira - Sabarf
\% Eﬁ:aggs%?;%053357?;:986352952 [¥t] 1013
g e-mail: campingbayona@campingbayona.com
o R ) 2] e 0 [ 2 [ o 1 650 ot o [T (22050 G e B 1))
LI W B EIE IO

Glamping do Mar

Sy i
e-mail: info@glampingdomar.com

Bueu

(abaiias Marifieiras de Cabo Udra

(C a0t 630737616 8] @

e-mail: info@cabanasdeudra.com

(= fas]en5 v [ 4] [0 | o] 2]l o 1)

Eco Camping Ons
Chan da Pdlvora - Allla de Ons
\ C Tel: 986 433 530 Eﬁ] 209

2 4 . o
e-mail: campingons@viovigjes.com

Rincon das Rias Baixas, 0
As Medns
\ 9 Tel.-606 461 376 4] 1

a
e-mail: info@orincondasriasbaixas.com

(angas
(amping Aldan

Aldan
\ ga: Tel: 986 329 468 / Fax: 986 329 468 [4g] <0
e-mail: campingaldan@terra.es

]2 [ B 2] i o T o () 2. 5 ) 75 o o R . 87 1 [ )
BN

(amping Hio

0 ot ] ¥ s

22
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(angas
(amping Os Carballos
Camifio Os (arballos, s/n - Hio
(C ' ' k] &
(angas
—~ Praia de Liméns - Darbo
Tel.- 986 304 726 / Fax: 986 303 742 E{’ﬂ 181

(Y AN N =l e N D e e I )

Francon

duifia - Alda
\g ¥IeGIn 9%222?232 [#t] 23
RN NI E B E AN EI GO o] kEIE): 2
Liméns
(C $3|m'3§§ 352" §|5asz 01/04-20/09 [#8] 100

2a

e-mail: administracion@campinglimens.com

o o) ™ e 0 R i 8 () 7 2 (R 2 ) 0 o o ) o (SR 0
LIEIOCNCI 2

(aiiza, A
Carballo do Marco
R/ Carballo do Marco, s/n - 0 Carballo da Pedra
\ C Tel. 986 652 126 - 634 563 468 Eﬁ] 217

e-mail: aldeaguntin@aldeaguntin.es

.o o )oY T 210
Cerdedo-Cotobade

Aventura Rias Baixas

Lg. Atalaia, s/n - Viascon
\ 8 Tel.: 986 702 056 / 692 847 622 Eﬁl 76
e-mail: reservas@aventurariasbaixas.com

Covelo
Maceira

Praia Fluvial Maceiras
Tel.: 678 620 336 01/03-01/11 E{ﬂ 131

e-mail: info@campingmaceira.com

0 ) 0 o )0 [0 3 [ ] e e ) 20 et 2 3| 80 o o o ) 4 [
EEINDCICIOCEICIC 2
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Grove, 0
Paisaxell

7= Praia de Area Grande - San Vicente do Grove
\ (1; Tel: 986 738 331 - 655 061 289 / Fax: 986 555 262 $5-15/10 E{’ﬂ 542
e-mail: info@campingplayapaisaxe.com

ﬂggﬂﬂﬂﬂﬂllﬂ@.@.l@

Siglo XXI

~ B - San Vicente do M

\ (1: TSITBSS% 73%”18%67 Feax:09836r738113 [§1] 72
e-mail: info@campingsiglo21.com

(T N Y Y e Y [ O = [ R = e P Y e o BV I ET( )

Fieitas, Os

~ Balea, s/n
\ g Tel.: 986 738 072-653 908 020 / Fax: 986 738 072 01/05-15/09 4] 167
e-mail: cica@ficitas.com

Ty Y e Ve I B N ST = v =3 R W C 31 A T B N A
MEICICIEI: 2

Miami-Playa

~ San Vicente do Mar
\ g Tel.: 986 738 012 - 638 536 522 / Fax: 886 213 285 01/06-30/09 4] 204
e-mail: info@campingmiamiplaya.com

2o B 2[4 [ [ ] 8 0 [ 28 e ) 00 5050 0] V3
Moreiras

Estrada 0 Grove-San Vicente, km. 3-Reboredo
\ (2: Tel.-986 731 691/ Fax: 986 732 026 [4g] «o

I@II

Muifieira
; Punta Raeiro, 38 - ALanzada 28/03-05/04
\ (2; Tel.: 986 738 404 - 608 987 450 / Fax: 986 738 286 01/06-30/09 @ 8

e-mail: info@campingmuineira.es
]2 o e [ o | 1o 8 0 D) f o 18 e [ (om0 R0 (1) )
(0] on @ 1 @)
Muiiieira Sur
(C R AT Il
e-mail: info@campingmuineira.es

@96
) R[5 1) 00 0 2 (WD [ e [0 [ 32 B (1) 28 of oo o 7)o 2
[ ot $1 = [ 4 8 FRE] 8 (0] =) @ @
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Grove, 0
Sol y Mar
7= Balea Maritima, 62 - Estrada 0 GroveSan Vicente doMar
\ C Tel: 986 738 136 - Fax: 986 738 141 15/03-12/10 E{fﬂ 266

2 4 i
e-mail: reservas@campingsolymar.com

0 72 O R R o2 e [ (3 o) ) 0 0 5 o R 25 ] [ o0 ()

SN EIEII: 2

Curro, 0

) R [#4] 56
e-mail: info@campingocurro.com

(T e T A EN N [ e e P = (A S YN IR I ()

Espiiio, 0

) SR s [§1] 57
e-mail: campingoespino@gmail.com

2 e 0 2. 35 o [ o) T . 2 B (&0 28 o) 2 T [ =)

Remanso do Mar

‘ g Lg. Balea - As Vizocas, s/n (San Vicente) IE 60
Guarda, A
Santa Teda
Salcid
@ Lo o ] e

12 4 : )
e-mail: recepcion@campingsantatecla.es

llla de Arousa, A
Edén, El

= (oncerado, s/n
\ (2: Tel: 986 551 520 / Fax: 986 527 515 E{'ﬂ 260

a

Y e e NS R Y HEY O b BT ETEIEI T

Glamping llla de Arousa

Lg. de Quilma, s/n
i (2; g.deQ IE 67
Salinas

Salinas - Praia de Xastelas
(C Tel: 986 527 444 Eﬁl 288

22

(e [ [ e 52 () )T 1 O] 3] [ = 7]




32 PONTEVEDRA cdmpings I campings M campings [l campingplitze | camping

Moaiia

Tirdn

\ ga: }glangégl 331%3150 / Fax: 986 310 150 @ 260
e-mail: camping_tiran@terra.es

3R [ 2 o) ) B B[ [ [ T o] (B 2 BRI R () 1 (w0 (8] (5T 11)

(=1

Nigran

Praia América

7= Rda Canido, 7
(C Tel: 986 365 404 / Fax: 986 367 161 16/03-15/10 EE’E’ 1581
e-mail: oficina@campingplayaamerica.com

Y e e (e S s G = EA =T b 4 3 S g
¥ wizle FERTE N e sl e

Oia

0 Uit &
e-mail: campingmougas(@campingmougas.com

(T o NN G o N (o el ) ) A [ P Y S P PG Y S ]

MBI

Muifio, 0

Estrada (-550, Baiona-A Guarda, km 26 - Mougds
(C Tel.: 986 361 600 ¢ 01/01-31/12 4] 569
L e-mail: info@camping-muino.com

bEIEpr S I  WRIHIEICPSEIT 2

Ponteareas
Freixa, A
Ribad
\ % Tél,?geste?%m 299/ Fax: 986 375 694 E‘i‘j 240
(e AN S = EIEI OO G TR
Redondela
(esantes
B e Il [ig] 138

2, 4 g
e-mail: campingcesantes@yahoo.es

[t 2o ) B2 [ 1. [T (o] =71 (D[ on ]
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Sanxenxo
Baltar
Baltar - Adina - Portonovo
(C Tel: 986 691 888 / Fax: 986 601 511 $5-31/09 @ 874

1 /o )
e-mail: info@campingbaltar.com

=) ][] @ (e’
Boavista

Praia Montalvo, 122 - Adina
\ ? Tel:986 720 478 / Fax: 986 720 478 [§4] 5o

@M+

(achadelos
Estrada Sanxenxo-0 Grove, km. 5,7
(C Tel.: 986 745 592 / Fax: 986 744 422 Eﬁ‘] 1023

18 4 X
— e-mail: c.cachadelos@campingcachadelos.com

(T Y Y P e 3 G EV D S o O B A () [ P S b 4|
LI O RIEIEICATEI 2

Rias Baixas
7= Estr. Portonovo - A Lanzada, km 2 - Montalvo
(C Tel: 986 690 015 E{E’ 291

1a

o132 (Y o Ve B R R DE B E DR )8 =] =P E
o) ==]e e

Autocamper Sanxenxo
(anelas, s/n
(C Tel.: 657 277 821 01/01-31/12 [#] 100
2 e-mail: info@autocampersanxenxo.com
Montalvo Praia
3 Praia de Montalvo, 56
(C Tel.: 986 724 087 @ 120

22
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Monte Cabo
(C %&Utggg%ﬁ 141 [#] 13

2 4 .
e-mail: montecabo@hotmail.com

=@+ N w/[=]e)ne
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Sanxenxo
Paxarifias
Estrada ALanzada - Portonovo, km. 2,3
(C Tel: 986 723 055/ Fax: 986 723 066 28/03-15/10 911

2 . . ;
e-mail: info@campingpaxarinas.com

(e e e NN R EN TN R B3 A S 4T R HEICNOIEY sG]
EICIC: 2

Praia Canelas
Praia (anelas
\ c Tel.: 986 691 025 / Fax: 986 690 755 @ 176

(TN NN R Y=l TP RN FH ) SR EY O o G NETE)E)
Preguntoiro

Major - Estrada Sanxenxo-0 Grove, Soutullo
\ 9 Tel.: 986 745 602 / Fax: 986 745 638 Eﬁ‘j 159
e-mail: info@campingpreguntoiro.com

(20 R ) ) 0 ot B 02 o )] 1 8 2 o o o . R 428 . e ]
B[] =)o@ ]

Punta Faxilda

Soutullo - Noalla
\ 9 Tel- 986 743 333 / Fax: 986 743 333 @ 159

(a2 [ o 1Y
Suavila

Montalvo, 76-77 - Portonovo
\ g e-mail: info@suavila.com IE 168

Vigo
Canido

(anido - Praia, 151
\ 9 Tel.: 986 462 072 / Fax: 986 462 072 Eﬁ‘] 152
e-mail: campcanido@terra.es

e [ [ ) o2 % 1[I ook 85T B o 28] e [ [ 1) 1 4w
Islas Cies
\C ¥flzals ggg’g%d}e;ggo 01/06-30/09, S @ 240

2 e T
—— e-mail: info@campingislascies.com
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Vigo
Playa Samil

Avda. Samil, 71 01/01-14/10
Tel.: 986 240 210/ Fax: 986 240 210/ 986 243 413 01/11-14/12 @ 265

e-mail: info@campingplayasamil.com

37/ @ N =8 e

Vilagarcia de Arousa
Rio Ulla

(ampanario - Bamio
\ 9 Tel: 986 505 997-98 / Fax: 986 505 430 [§4] 25
e-mail: 986505430@telefonica.net

L O RIHCIETDIEIE

Vilanova de Arousa
Paisaxe

Praia 0 Terrdn, 16
\ (1; Tel.: 986 554 656 - 665 061 289/ Fax: 986 555 262 01/01-31/12 4] 3%
e-mail: info@campingplayapaisaxe.com

0 R o B, R 2 e 6 0 o 2 (o 7)) ) ) ) ) 5 ) o) ) ) e
(2= =@ 1w =1 e

Arco Iris

Praia do Terron, 12
Tel:986 555 444 - 669 847 643 / Fax: 986 554 522 01/01-31/12 E{'ﬂ 172
e-mail: h_arcoiris@hotmail.com

Camping Arco Iris 2
‘ © Praia do Terron - Caleiro @ >
R ?
Santos
Praia de Pasaxe - Lugar de O Terron
£ el 986555 055 [#] 158
IR =R
Terron, El
Praia 0 Terrdn
Tel: 986 554 394 / Fax: 986 554 394 Eﬁl 126

e-mail: info@campingelterron.com

(w18







ESTABLECEMENTOS CERTIFICADOS

ESTABLECIMIENTOS CERTIFICADOS ~ CERTIFICATED ESTABLISHMENT — ETABLISSEMENTS CERTIFIES ~ ZERTIFIZIERTE UNTERKUNFTE ~ ESTABLECEMENTOS CERTIFICADOS

Q

CALIDAD TURISTICA

e

I E a marca de calidade outorgada a establecementos turisticos,
que certifica 0 cumprimento duns niveis minimos de servizos,
recollidos en normas de calidade especificas para o sector.

M Es la marca de calidad otorgada a establecimientos turisticos,
que certifica el cumplimiento de unos determinados niveles
minimos de servicios, recogidos en las normas de calidad
especificas para el sector.

M This is the quality mark granted to tourism establishments to
certify the compliance with certain minimum service levels that
are compiled in the specific Quality Standard for the sector.

Paisaxell

. Tel: 986 738 331.- 655 061 289 / Fax: 986 555 262
1 e-mail: info@campingplayapaisaxe.com

Praia de Area Grande - San Vicente do Grove - 0 Grove (Pontevedra)

Punta Batuda

Praia de Ornanda - Gaviotas - Porto do Son (A Corufia)
. Tel.: 981766 542

e-mail: camping@puntabatuda.com

[l I s’agit de la marque de qualité conférée & des établissements
touristiques et qui certifie leur conformité a certains niveaux
minimums de services, visés dans les Normes de Qualité
spécifiques au secteur.

[ Das Markenzeichen fur Touristik—Unternehmen das die Erfullung
bestimmter minimaler Service—Niveaus bescheinigt, die in den
speziellen Qualitatsnormen fur diesen Sektor aufgefthrt werden.

M E a marca de qualidade outorgada aos estabelecimentos
turisticos, que certifica o cumprimento de uns servigos minimos,
recolhidos nas Normas de Qualidade especificas para o sector.



c.J  ESTABLECEMENTOS CERTIFICADOS

ESTABLECIMIENTOS CERTIFICADOS ~ CERTIFICATED ESTABLISHMENT — ETABLISSEMENTS CERTIFIES ~ ZERTIFIZIERTE UNTERKUNFTE ~ ESTABLECEMENTOS CERTIFICADOS

Baltar
Baltar - Adina - Portonovo - Sanxenxo (Pontevedra)

. Tel: 986691 888 / Fax: 986 691 511
18 e-mail: info@campingbaltar.com

(amping Ria de Arosa 2
Oleiros - Ribeira (A Corufia)
. Tel: 902 333 040 - 981 865 911 / Fax: 981 865 555
2 e-mail: rural @campingriadearosa.com

Eco Camping Ons

Chan da Pélvora - Allla de Ons - Bueu (Pontevedra)
Tel.: 986 433 530
e-mail: campingons(@vioviajes.com

Praia Canelas

= Praia (anelas - Sanxenxo (Pontevedra)

Fax: 986 690 755






Cubiertas: Stéphane Aller

EA XUNTA
84 DE GALICIA

thCIB





